Review Questions (Lesson #20)
Answer T for true, F for false
__ 1. Some sins are so awful that we should never forgive the offender.
___ 2. Both preachers and elders may be compensated for their work.
____ 3. We should provide for needy Christians, but not for anyone outside of Christ.
____ 4. Correcting a sinful Christian might hurt their feelings, so we should be quiet.
5. Mature Christians might be overtaken in sin and need gentle correction.

Give short answers:
1. From this lesson give two examples of people being compensated for their work:

2. What is NOT the goal, and what IS the goal, in restoring an erring brother or sister?

3. What good effect of assisting someone who is not a Christian is mentioned in this
lesson?

4. What “law of Christ” is fulfilled by restoring an erring brother or sister?

5. Rather than compare ourselves to others, how should we evaluate ourselves?

Fill in the blanks:

1. “He who to the flesh will of the flesh reap ; but
he who sows to the will of the reap
2. Christians are of the of ; when one yields
to the of the , 1t 1s like a
3. Sharing our with other people applies the
principle of and ;
4. “You who are spiritual” refers to those who are by the

, as opposed to those whose are dominated by the

, who are spiritually

5. God will us not only on our for each other’s
wellbeing, but on the way we meet each other’s
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Galatians: Guarding the Gospel of Grace
Lesson #20 Ourselves and Others (Galatians 6:1-10)

Each of us is personally responsible to God; yet part of that
responsibility consists of our duties toward each other. The tug-of-war within
each of us between the flesh and the spirit affects how we treat each other.
This lesson deals first with our obligations to care for one another spiritually,
then with our duties concerning material wellbeing.

“Brethren, if a man is overtaken in any trespass, you who are spiritual
restore such a one in a spirit of gentleness, considering yourself lest you also
be tempted” (Galatians 6:1). This text makes it obvious that it is possible for a
Christian to be caught up in sin. Yes, even a Christian may yield to the flesh
rather than walking by the Spirit (led by His word). The word overtaken
carries the idea that carelessness was involved. Who among us wouldn’t say,
“Been there, done that!”?

The word restore refers to reducing a dislocated joint. Christians are
members of the spiritual body of Christ; when one vields to the lust of the
flesh, it is like dislocating a joint. How do you deal with a dislocated member?
Paul says you restore them as gently as possible. Remember, one aspect of
the fruit of the spirit is gentleness (meekness, 5:23). The goal is not venting
your anger or disgust at the erring brother or sister, but healing the damage
to themselves and to the body (the church). Such restoration may, indeed, be
painful, just as setting a dislocated shoulder may cause profound discomfort.
But just as a good doctor will try to minimize the pain, so we ought to be as
gentle as possible in turning a fallen brother or sister back to the right way.

Who should restore the sinning member? “You who are spiritual” (6:1)
— that is, those who are walking by the Spirit (as opposed to those whose lives
are still dominated by the flesh, who are spiritually immature). To illustrate
this point, Jesus spoke of a man with a plank in his eye trying to remove a
speck of sawdust from his brother’s eye (Matthew 7:1-5). Would it be
appropriate to send a drunken person to correct someone for jaywalking?

Restoring an fallen Christian is an act of love (Galatians 52, “Bear one
another’s burdens, and so fulfill the law of Christ”). The law of Christ is to
love as He loved (John 13:34). Gently helping others to overcome the shame
and distress of being overtaken in a trespass does not mean we endorse sin. It
does mean we show compassion and understanding, and that we accept the.
fallen one who repents, even if he has done something awful (see
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